
 

 The last yearگ  متن و ترجمه آهن
Out of luck and out of time 

 شانس و زمان رو از دست دادم

It's true, the last year oughta've plagued my mind 

کردی م   تیذهنم رو اذ دیدرست است، سال گذشته با  

To be the actor, to play the part, it's come to this 

ده یرس نجای حالا به ا کردم،ی م  ینقش رو باز شدم،ی م  گریباز  دیبا  

'Cause I'm exactly what you said and better off than dead 

از مردن بهترم  ،یهستم که گفت  یز یهمون چ  قا  ی دق  چون  

Can't get me out of my own bed 

منو از تختم بلند کنه  تونهینم  

You'd wonder if ever there's been hope for me 

بوده  ید یمن ام  یاصلا  برا ایکه آ   یتعجب کن  ممکنه  

I think it's gonna be fine 

شه یدرست م  زیهمه چ کنمی م فکر  

I think we're gonna be together 

بود  میبا هم خواه  کنمی م فکر  

And the storyline goes forever 

کنه ی م   دایداستان تا ابد ادامه پ و  

And the distances I can see 

نم ی بب تونمی که م ییهافاصله  و  

It's you and me 

م یمن و تو هست  نیا  

I'm gone with all the changes in my mind 



 

امدر ذهنم رفته   راتییبا تمام تغ من  

Out of luck and (out of luck), out of time (out of time) 

شانس و )از شانس(، از زمان )از زمان(  از  

And wouldn't you say the past's no longer quite 

ست؟ یمثل قبل ن   گهیکه گذشته د  ییگوی نم و  

As near as you'd like, and it's gonna hurt you now? 

زنه؟ی م   بیبشه، و الان بهت آس  کینزد  یخواهی که م  یااندازه به  

'Cause I'm exactly what you said, the tears have all been shed 

شده  ختهیها ر هستم، همه اشک  یهمونطور که گفت  قا  ی من دق  چون  

Can't watch the headlights from my bed 

جلو رو از تختم تماشا کنم  یهاچراغ  تونمینم  

The chapter's at an end, and I'll be holding tight 

دارمی و من محکم نگهش م  دهیرس انیبه پا فصل  

I think it's gonna be fine 

شه یدرست م  زیهمه چ کنمی م فکر  

I think we're gonna be together 

بود  میبا هم خواه  کنمی م فکر  

And the storyline goes forever 

کنه ی م   دایداستان تا ابد ادامه پ و  

And the distances I can see 

نم ی بب تونمی که م ییهافاصله  و  

It's you and me 

م یمن و تو هست  نیا  

I'm gone with all the changes in my mind 

امدر ذهنم رفته   راتییبا تمام تغ من  


